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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Product Description 

 
 

 

 

 

 

 

(Applicable drill size: φ6 mm)  

 
  

Remote control 
Self-tapping screw 

Dimension: M4 x 40 mm 

Expansion wall plug 

Dimension: φ6 x 32 mm 

Reverse view of light body 

Front view of light body 

Mounting plate 

Connection Wiring 

(Live wire-Brown, 

Neutral wire-Blue) 

Lock switch 

Screw mounting hole 

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Mounting Instructions 

Install the base plate 
Drill holes in the ceiling according to the mounting holes on the base plate and then 

insert the expansion plugs. Arrange the external power cable and thread it through the 

cable entry hole in the base plate. Use self-tapping screws to attach the base plate to the 

ceiling to ensure secure installation. 

 

Notes: Before installation, make sure that the device is disconnected from the power 

supply to prevent electric shock. Follow the instructions in the manual carefully during 

installation to prevent incorrect installation, which could result in fire, electric shock, or 

the lamp falling. 

Connect the wires 

Connect the external wires to the wires on the base plate using terminal blocks: live wire 

(brown), neutral wire (blue). Ensure proper contact between the wires and make sure 

that the exposed copper wires at the ends are not visible. 

 

 

Expansion wall plugs 

Base plate 

Self-tapping screws 
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Install the Lamp Body 

Align the raised sections on both sides of the back of the lamp body with the installed 

base plate. Push inward along the direction indicated by the arrows until the lamp body 

is fully installed. Ensure it is securely fastened. 

 

 

Installation complete 

Verify that all installation steps have been correctly followed. Once installation is 

complete, turn on the power to use this product. 

 

Notes: Ensure that the lamp is properly installed to prevent potential risks of falling due 

to improper installation. 
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Specifications 

Name Yeelight Smart 

Ceiling Light C300 

Yeelight Smart Ceiling 

Light C380 

Yeelight Smart Ceiling 

Light C480 

Model YLXDD-0241 YLXDD-0242 YLXDD-0243 

Rated Power 18 W 24 W 48 W 

Rated Input 220–240 V ~ 50/60 

Hz 0.09 A 

220–240 V ~ 50/60 Hz 

0.11 A 

220–240 V ~ 50/60 Hz 

0.23 A 

Power Factor 0.9 0.9 0.9 

Luminous Flux 1300 lm 2400 lm 4200 lm 

CCT 2700 K–6500 K 2700 K–6500 K 2700 K–6500 K 

CRI Ra≥80 Ra≥80 Ra≥80 

Dimensions ø300mm x 58 mm ø 380mm x 64 mm ø 480mm x 74 mm 

Wireless 

Connectivity 

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g /n, 2.4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Compatible with Android 8.0 & iOS 12.0 or above 

Working 

Temperature 
-10°C ~25 °C 

Operating Humidity 0 % – 85% RH 

 

Connect to Mi Home App 

Download App 
Search for "Mi Home" in the app store or scan the QR code to 

download and install the App. 

Add Device 
Go to the Mi Home App homepage, and click "+" in the upper 

right corner to add your device. Proceed with the configuration 

as instructed on the App. Once you've added a device 

successfully, you can find it in the device list.  

Note: The operation procedure may differ from what's described here due to App 

updates. Please proceed as instructed on the App. 

About "Works with Xiaomi Home" 
"Works with Xiaomi Home" signifies that the product herein is designed to connect and 

interact with Xiaomi Home App. Please be noted that the product herein is certified by 

the APP interaction only. Xiaomi and Mijia are not responsible for any of the product 

manufacturing, safety and regulatory standards, or quality supervision.  
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Restore to factory settings 
Use the wall switch to turn the ceiling light on and off five times consecutively (turn off 

the ceiling light and wait for two seconds, then turn it on and wait for two seconds, this 

counts as one time). The ceiling light then starts breathing and automatically restarts 

after five seconds, and the factory settings of the ceiling light have been restored. 

Note: When using the ceiling light in a new network environment, you need to restore 

the factory settings and connect to the network again. 

 

How to Connect and Control the Remote Control 
Make sure that the remote control and ceiling light are in the same room. Turn on the 

light and perform the following steps within 60 seconds: Press the "Off" and "M" buttons 

on the remote control simultaneously and release them immediately. At this point, the 

indicator light on the remote control will start flashing, which means that the connection 

is being established. The connection is successful as long as the indicator light flashes 

cyclically. 

Precautions 
• This luminaire must be installed by a professional or qualified electrician. 

• Accessories and packaging bags must be kept out of reach of children, as they are 

not intended for use as toys. 

• During installation, make sure that all power circuits are switched off. 

• The light source should be replaced by a professional. 

• This independent power control device should be replaced by a qualified 

professional. 

• This light fixture contains a light source with energy efficiency class F. 

  

Turn on the light 

Turn off the light 

Adjust the colour temperature 

Switch mode 

Increase brightness 

Decrease brightness 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the following European Union 

directive(s): 2014/53/EU 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli 

dotazy nebo připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

www.alza.cz/kontakt.  

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Popis produktu 

 
 

 

 

 

 

 

(Použitelná velikost vrtáku: φ6 mm)  

 
  

Dálkové ovládání 
Samořezný šroub 

Rozměry: M4 x 40 mm 

Rozměr rozšiřující 

zástrčky: φ6 x 32 mm 

Zadní strana světla 

Čelní strana světla 

Montážní deska 

Zapojení 

(Hnědý drát pod napětím, 

Neutrální vodič–modrý) 

Spínač zámku 

Montážní otvor pro šroub 

http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/
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Pokyny pro montáž 

Instalace základní desky 
Vyvrtejte do stropu otvory podle montážních otvorů na základní desce a poté vložte 

rozpěrné hmoždinky. Uspořádejte externí napájecí kabel a protáhněte jej otvorem pro 

vstup kabelu v základní desce. K připevnění základní desky ke stropu použijte 

samořezné šrouby, aby byla zajištěna bezpečná instalace. 

 

Poznámky: Před instalací se ujistěte, že je zařízení odpojeno od napájení, aby nedošlo k 

úrazu elektrickým proudem. Při instalaci pečlivě dodržujte pokyny uvedené v návodu, 

abyste zabránili nesprávné instalaci, která by mohla vést k požáru, úrazu elektrickým 

proudem nebo pádu lampy. 

Připojení vodičů 

Připojte vnější vodiče k vodičům na základní desce pomocí svorkovnic: živý vodič 

(hnědý), nulový vodič (modrý). Zajistěte správný kontakt mezi vodiči a ujistěte se, že 

obnažené měděné vodiče na koncích nejsou viditelné. 

 

 

Rozšiřující hmoždinky 

Základní deska 

Samořezné šrouby 
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Instalace tělesa lampy 

Vyrovnejte vyvýšené části na obou stranách zadní části těla svítilny s nainstalovanou 

základní deskou. Zatlačte dovnitř ve směru naznačeném šipkami, dokud není těleso 

svítilny zcela nainstalováno. Ujistěte se, že je bezpečně upevněno. 

 

 

Instalace dokončena 

Zkontrolujte, zda byly správně provedeny všechny kroky instalace. Po dokončení 

instalace zapněte napájení a začněte výrobek používat. 

 

Poznámky: Ujistěte se, že je svítidlo správně nainstalováno, abyste předešli možnému 

riziku pádu v důsledku nesprávné instalace. 
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Specifikace 

Název Inteligentní stropní 

svítidlo Yeelight 

C300 

Inteligentní stropní 

svítidlo Yeelight C380 

Inteligentní stropní 

svítidlo Yeelight C480 

Model YLXDD-0241 YLXDD-0242 YLXDD-0243 

Jmenovitý výkon 18 W 24 W 48 W 

Jmenovitý příkon 220-240 V ~ 50/60 

Hz 0,09 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,11 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,23 A 

Účiník 0.9 0.9 0.9 

Světelný tok 1300 lm 2400 lm 4200 lm 

CCT 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 

CRI Ra≥ 80 Ra≥ 80 Ra≥ 80 

Rozměry ø300 mm × 58 mm ø 380 mm × 64 mm ø 480 mm × 74 mm 

Bezdrátové připojení Wi-Fi IEEE 802.11 b/g /n, 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Kompatibilní s Android 8.0 a iOS 12.0 nebo novější 

Pracovní teplota -10–25 °C 

Provozní vlhkost 0–85 % RELATIVNÍ VLHKOSTI 

 

Připojení k aplikaci Mi Home 

Stáhnout aplikaci 
V obchodě s aplikacemi vyhledejte položku "Mi Home" nebo 

naskenujte QR kód a aplikaci stáhněte a nainstalujte. 

Přidat zařízení 
Přejděte na domovskou stránku aplikace Mi Home a kliknutím 

na tlačítko "+" v pravém horním rohu přidejte své zařízení. 

Pokračujte v konfiguraci podle pokynů v aplikaci. Po úspěšném 

přidání zařízení jej najdete v seznamu zařízení.  

Poznámka: Operační postup se může lišit od zde popsaného v důsledku aktualizací 

aplikace. Postupujte podle pokynů v aplikaci. 

O produktu "Spolupracuje s aplikací Xiaomi Home" 
"Spolupracuje s aplikací Xiaomi Home" znamená, že tento produkt je navržen tak, aby se 

připojil k aplikaci Xiaomi Home a spolupracoval s ní. Vezměte prosím na vědomí, že 

produkt zde uvedený je certifikován pouze na základě interakce s aplikací. Společnosti 

Xiaomi a Mijia neodpovídají za žádnou výrobu produktu, bezpečnostní a regulační 

normy ani dohled nad kvalitou.  
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Obnovení továrního nastavení 
Pomocí nástěnného vypínače pětkrát po sobě zapněte a vypněte stropní světlo (vypněte 

stropní světlo a počkejte dvě sekundy, poté ho zapněte a počkejte dvě sekundy, to se 

počítá jako jeden pokus). Stropní světlo pak začne dýchat a po pěti sekundách se 

automaticky znovu spustí a obnoví se tovární nastavení stropního světla. 

Poznámka: Při použití stropního svítidla v novém síťovém prostředí je třeba obnovit 

tovární nastavení a znovu se připojit k síti. 

 

Jak připojit a ovládat dálkový ovladač 
Ujistěte se, že se dálkové ovládání a stropní světlo nacházejí ve stejné místnosti. Zapněte 

světlo a během 60 sekund proveďte následující kroky: Stiskněte současně tlačítka "Off" 

a "M" na dálkovém ovladači a okamžitě je uvolněte. V tomto okamžiku začne blikat 

kontrolka na dálkovém ovladači, což znamená, že se navazuje spojení. Připojení je 

úspěšné, dokud kontrolka cyklicky bliká. 

Bezpečnostní opatření 
• Toto svítidlo musí instalovat odborník nebo kvalifikovaný elektrikář. 

• Příslušenství a obalové sáčky musí být uloženy mimo dosah dětí, protože nejsou 

určeny k použití jako hračky. 

• Během instalace se ujistěte, že jsou všechny napájecí obvody vypnuté. 

• Světelný zdroj by měl vyměnit odborník. 

• Toto nezávislé zařízení pro řízení výkonu by měl vyměnit kvalifikovaný odborník. 

• Toto svítidlo obsahuje světelný zdroj s třídou energetické účinnosti F. 

  

Zapněte světlo 

Vypněte světlo 

Nastavení teploty barev 

Režim přepínání 

Zvýšení jasu 

Snížení jasu 
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 

  



 

16 

EU prohlášení o shodě 
 

Tento výrobek splňuje právní požadavky následujících směrnic Evropské unie: 

2014/53/EU. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 

osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 

pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

www.alza.sk/kontakt.  

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

Popis produktu 

 
 

 

 

 

 

 

(Použiteľná veľkosť vrtáka: φ6 mm)  

 
  

Diaľkové ovládanie 
Samorezná skrutka 

Rozmery: M4 x 40 mm 

Rozmery rozširujúcej 

zástrčky: φ6 x 32 mm 

Zadný pohľad na svetelné teleso 

Predný pohľad na svetelné teleso 

Montážna doska 

Zapojenie 

(Hnedý drôt pod napätím, 

Neutrálny vodič - modrý) 

Spínač 

zámku 

Montážny otvor na 

skrutku 

http://www.alza.sk/kontakt
http://www.alza.cz/
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Pokyny na montáž 

Inštalácia základnej dosky 
Vyvŕtajte otvory v strope podľa montážnych otvorov na základnej doske a potom vložte 

rozperné zátky. Usporiadajte externý napájací kábel a prevlečte ho otvorom pre vstup 

kábla v základnej doske. Na pripevnenie základnej dosky k stropu použite samorezné 

skrutky, aby ste zaistili bezpečnú inštaláciu. 

 

Poznámky: Pred inštaláciou sa uistite, že je zariadenie odpojené od napájania, aby ste 

predišli úrazu elektrickým prúdom. Počas inštalácie pozorne dodržiavajte pokyny 

uvedené v príručke, aby ste zabránili nesprávnej inštalácii, ktorá by mohla mať za 

následok požiar, úraz elektrickým prúdom alebo pád lampy. 

Pripojenie káblov 

Pripojte vonkajšie vodiče k vodičom na základnej doske pomocou svorkovníc: živý vodič 

(hnedý), neutrálny vodič (modrý). Zabezpečte správny kontakt medzi vodičmi a uistite sa, 

že odkryté medené vodiče na koncoch nie sú viditeľné. 

 

 

Rozširujúce zástrčky 

Základná doska 

Samorezné skrutky 
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Inštalácia telesa lampy 

Zarovnajte vyvýšené časti na oboch stranách zadnej časti telesa svietidla s 

nainštalovanou základnou doskou. Zatláčajte dovnútra v smere vyznačenom šípkami, 

kým sa teleso svietidla úplne nenainštaluje. Uistite sa, že je bezpečne upevnené. 

 

 

Inštalácia dokončená 

Skontrolujte, či boli správne vykonané všetky kroky inštalácie. Po dokončení inštalácie 

zapnite napájanie, aby ste mohli výrobok používať. 

 

Poznámky: Uistite sa, že je svietidlo správne nainštalované, aby ste predišli možnému 

riziku pádu v dôsledku nesprávnej inštalácie. 
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Špecifikácia 

Názov Inteligentné 

stropné svietidlo 

Yeelight C300 

Inteligentné stropné 

svietidlo Yeelight C380 

Inteligentné stropné 

svietidlo Yeelight C480 

Model YLXDD-0241 YLXDD-0242 YLXDD-0243 

Menovitý výkon 18 W 24 W 48 W 

Menovitý príkon 220-240 V ~ 50/60 

Hz 0,09 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,11 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,23 A 

Výkonový faktor 0.9 0.9 0.9 

Svetelný tok 1300 lm 2400 lm 4200 lm 

CCT 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 

CRI Ra≥ 80 Ra≥ 80 Ra≥ 80 

Rozmery ø300 mm x 58 mm ø 380 mm x 64 mm ø 480 mm x 74 mm 

Bezdrôtové 

pripojenie 

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g /n, 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Kompatibilné s Android 8.0 a iOS 12.0 alebo novší 

Pracovná teplota -10 °C ~ 25 °C 

Prevádzková vlhkosť 0 % - 85 % RELATÍVNEJ VLHKOSTI VZDUCHU 

 

Pripojenie k aplikácii Mi 

Home 

Stiahnite si aplikáciu 
Vyhľadajte aplikáciu "Mi Home" v obchode s aplikáciami alebo 

naskenujte kód QR a stiahnite a nainštalujte aplikáciu. 

Pridať zariadenie 
Prejdite na domovskú stránku aplikácie Mi Home a kliknutím na 

"+" v pravom hornom rohu pridajte svoje zariadenie. Pokračujte 

v konfigurácii podľa pokynov v aplikácii. Po úspešnom pridaní 

zariadenia ho nájdete v zozname zariadení.  

Poznámka: Operačný postup sa môže líšiť od tu opísaného z dôvodu aktualizácií 

aplikácie. Postupujte podľa pokynov v aplikácii. 

O produkte "Spolupracuje so zariadením Xiaomi Home" 
"Spolupracuje s aplikáciou Xiaomi Home" znamená, že tento produkt je navrhnutý na 

pripojenie a interakciu s aplikáciou Xiaomi Home. Upozorňujeme, že tu uvedený výrobok 

je certifikovaný len na základe interakcie s APP. Spoločnosti Xiaomi a Mijia nie sú 
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zodpovedné za žiadnu výrobu produktu, bezpečnostné a regulačné normy ani dohľad 

nad kvalitou.  

Obnovenie továrenských nastavení 
Pomocou nástenného vypínača zapnite a vypnite stropné svetlo päťkrát po sebe (vypnite 

stropné svetlo a počkajte dve sekundy, potom ho zapnite a počkajte dve sekundy, to sa 

počíta ako jedenkrát). Stropné svetlo potom začne dýchať a automaticky sa po piatich 

sekundách znovu spustí a obnovia sa výrobné nastavenia stropného svetla. 

Poznámka: Pri používaní stropného svietidla v novom sieťovom prostredí je potrebné 

obnoviť výrobné nastavenia a znovu sa pripojiť k sieti. 

 

Ako pripojiť a ovládať diaľkové ovládanie 
Uistite sa, že sa diaľkové ovládanie a stropné svetlo nachádzajú v tej istej miestnosti. 

Zapnite svetlo a do 60 sekúnd vykonajte nasledujúce kroky: Stlačte súčasne tlačidlá "Off" 

a "M" na diaľkovom ovládači a okamžite ich uvoľnite. V tomto okamihu začne blikať 

kontrolka na diaľkovom ovládači, čo znamená, že sa nadväzuje spojenie. Pripojenie je 

úspešné, pokiaľ kontrolka cyklicky bliká. 

Bezpečnostné opatrenia 
• Toto svietidlo musí inštalovať odborník alebo kvalifikovaný elektrikár. 

• Príslušenstvo a obalové vrecúška sa musia uchovávať mimo dosahu detí, pretože nie 

sú určené na používanie ako hračky. 

• Počas inštalácie sa uistite, že sú všetky napájacie obvody vypnuté. 

• Zdroj svetla by mal vymeniť odborník. 

• Toto nezávislé zariadenie na reguláciu výkonu by mal vymeniť kvalifikovaný 

odborník. 

• Toto svietidlo obsahuje svetelný zdroj s triedou energetickej účinnosti F. 

  

Zapnite svetlo 

Vypnite svetlo 

Nastavenie teploty farieb 

Režim prepínania 

Zvýšenie jasu 

Zníženie jasu 
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 

potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 

výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 

reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo 

nedodržiavanie pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 

atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 

použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 

použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Tento výrobok spĺňa právne požiadavky týchto smerníc Európskej únie: 2014/53/EÚ 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 

by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson el 

ügyfélszolgálati oldalunkra: www.alza.hu/kontakt.  

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

Termék leírása 

 
 

 

 

 

 

 

(Alkalmazható fúróméret: φ6 mm)  

 
  

Távirányító 
Önmetsző csavar 

Méret: M4 x 40 mm 
Tipli Méret: φ6 x 32 mm 

A fénytest fordított nézete 

A fénytest elülső nézete 

Szerelőlemez 

Csatlakozás vezetékezés 

(Éles vezeték-barna, 

Semleges vezeték-kék) 

Zár kapcsoló 

Csavaros rögzítőfurat 

http://www.alza.hu/kontakt
http://www.alza.cz/
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Szerelési utasítások 

Szerelje fel az alaplemezt 
Fúrjon lyukakat a mennyezetbe az alaplemezen lévő rögzítőfuratoknak megfelelően, 

majd helyezze be a tipliket. Rendezze el a külső tápkábelt, és vezesse át azt az 

alaplemezen lévő kábelbevezető nyíláson. A biztonságos felszerelés érdekében rögzítse 

az alaplemezt önmetsző csavarokkal a mennyezethez. 

 

Megjegyzések: A telepítés előtt győződjön meg arról, hogy a készüléket lecsatlakoztatta 

a tápegységről az áramütés elkerülése érdekében. A telepítés során gondosan kövesse a 

kézikönyv utasításait, hogy elkerülje a helytelen telepítést, amely tüzet, áramütést vagy a 

lámpa leesését okozhatja. 

Csatlakoztassa a vezetékeket 

Csatlakoztassa a külső vezetékeket az alaplapon lévő vezetékekre a csatlakozóelemek 

segítségével: feszültség alatt álló vezeték (barna), semleges vezeték (kék). Ügyeljen a 

vezetékek közötti megfelelő érintkezésre, és győződjön meg arról, hogy a szabaddá vált 

rézvezetékek a végeken nem láthatók. 

 

 

Tiplik 

Alaplemez 

Önmetsző csavarok 
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A lámpatest beszerelése 

Igazítsa a lámpatest hátuljának mindkét oldalán lévő kiemelkedő részeket a beszerelt 

alaplemezhez. Nyomja befelé a nyilak által jelzett irányban, amíg a lámpatest teljesen be 

nem kerül a helyére. Győződjön meg arról, hogy biztonságosan rögzítve van. 

 

 

A telepítés befejeződött 

Ellenőrizze, hogy az összes telepítési lépést helyesen követték-e. A telepítés befejezése 

után kapcsolja be a készüléket, hogy használni tudja a terméket. 

 

Megjegyzések: Győződjön meg róla, hogy a lámpa megfelelően van felszerelve, hogy 

elkerülje a nem megfelelő felszerelésből eredő esetleges leesési kockázatokat. 
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Műszaki adatok 

Név Yeelight intelligens 

mennyezeti lámpa 

C300 

Yeelight Smart 

mennyezeti lámpa 

C380 

Yeelight intelligens 

mennyezeti lámpa 

C480 

Modell YLXDD-0241 YLXDD-0242 YLXDD-0243 

Névleges 

teljesítmény 
18 W 24 W 48 W 

Névleges bemenet 220-240 V ~ 50/60 

Hz 0,09 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,11 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,23 A 

Teljesítménytényező 0.9 0.9 0.9 

Fényáram 1300 lm 2400 lm 4200 lm 

CCT 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 

CRI Ra≥ 80 Ra≥ 80 Ra≥ 80 

Méretek ø300mm x 58 mm ø 380mm x 64 mm ø 480mm x 74 mm 

Vezeték nélküli 

kapcsolat 

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g /n, 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Kompatibilis a 

következőkkel 
Android 8.0 és iOS 12.0 vagy újabb verziószámmal 

Munkahőmérséklet -10°C ~25 °C 

Működési 

páratartalom 
0 % - 85% RH 

 

Csatlakozás a Mi Home 

alkalmazáshoz 

Alkalmazás letöltése 
Keresse a "Mi Home" nevű alkalmazást az alkalmazásboltban, 

vagy szkennelje be a QR-kódot az alkalmazás letöltéséhez és 

telepítéséhez. 

Eszköz hozzáadása 
Menjen a Mi Home App kezdőlapjára, és kattintson a "+" gombra 

a jobb felső sarokban a készülék hozzáadásához. Folytassa a 

konfigurálást az alkalmazásban található utasításoknak 

megfelelően. Ha sikeresen hozzáadtad az eszközt, megtalálod az eszközlistában.  

Megjegyzés: A műveleti eljárás az App frissítései miatt eltérhet az itt leírtaktól. Kérjük, 

járjon el az alkalmazás utasításai szerint. 
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A "Működik a Xiaomi Home-mal" 
"Működik a Xiaomi Home alkalmazással" azt jelenti, hogy a terméket úgy tervezték, hogy 

csatlakoztatható és együttműködik a Xiaomi Home alkalmazással. Felhívjuk figyelmét, hogy a 

jelen termék csak az APP kölcsönhatását tanúsítja. A Xiaomi és a Mijia nem felelős a termék 

gyártásáért, a biztonsági és szabályozási előírásokért, illetve a minőségfelügyeletért.  

Gyári beállítások visszaállítása 
A fali kapcsolóval ötször egymás után kapcsolja be és ki a mennyezeti lámpát (kapcsolja ki a 

mennyezeti lámpát és várjon két másodpercet, majd kapcsolja be és várjon két másodpercet, 

ez egy alkalomnak számít). A mennyezeti lámpa ekkor elkezd lélegezni, és öt másodperc 

elteltével automatikusan újraindul, és a mennyezeti lámpa gyári beállításai visszaállnak. 

Megjegyzés: Ha a mennyezeti lámpát új hálózati környezetben használja, vissza kell állítania a 

gyári beállításokat, és újra csatlakoznia kell a hálózathoz. 

 

A távirányító csatlakoztatása és vezérlése 
Győződjön meg róla, hogy a távirányító és a mennyezeti lámpa ugyanabban a helyiségben 

van. Kapcsolja be a világítást, és 60 másodpercen belül végezze el a következő lépéseket: 

Nyomja meg egyszerre a távirányító "Off" és "M" gombjait, majd azonnal engedje el őket. 

Ekkor a távirányítón lévő jelzőfény villogni kezd, ami azt jelenti, hogy a kapcsolat létrejön. A 

kapcsolat addig sikeres, amíg a jelzőlámpa ciklikusan villog. 

Óvintézkedések 
• Ezt a lámpatestet szakembernek vagy szakképzett villanyszerelőnek kell felszerelnie. 

• A tartozékokat és a csomagolótáskákat gyermekek elől elzárva kell tartani, mivel nem 

játékként való használatra szánták őket. 

• A telepítés során győződjön meg arról, hogy minden áramkör ki van kapcsolva. 

• A fényforrást szakembernek kell kicserélnie. 

• Ezt a független teljesítményszabályozó eszközt szakképzett szakembernek kell kicserélnie. 

• Ez a lámpatest F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz. 

Kapcsolja be a lámpát 

Kapcsold le a lámpát 

A színhőmérséklet beállítása 

Váltás üzemmód 

Növelje a fényerőt 

Csökkenti a fényerőt 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel a következő európai uniós irányelv(ek)ben foglalt jogi 

követelményeknek: 2014/53/EU 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 

elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19/EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni 

az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt lehetséges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 

zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice: www.alza.de/kontakt, www.alza.at/kontakt  

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

Beschreibung des Produkts 

 
 

 

 

 

 

 

(Anwendbare Bohrergröße: φ6 mm)  

 
  

Fernsteuerung 

Selbstschneidende 

Schraube Abmessungen: 

M4 x 40 mm 

Spreizdübel Abmessung: 

φ6 x 32 mm 

Umgekehrte Ansicht des 

Leuchtkörpers 

Vorderansicht des Leuchtenkörpers 

Montageplatte 

Anschluss Verdrahtung 
(Stromführende Leitung-

Braun, 
Neutralleiter-Blau) 

Schalter sperren 

Befestigungsloch für Schrauben 

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.cz/
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Montageanleitung 

Grundplatte montieren 
Bohren Sie Löcher in die Decke entsprechend den Befestigungslöchern auf der 

Grundplatte und setzen Sie dann die Spreizdübel ein. Verlegen Sie das externe 

Stromkabel und führen Sie es durch die Kabeleinführungsöffnung in der Grundplatte. 

Verwenden Sie selbstschneidende Schrauben, um die Grundplatte an der Decke zu 

befestigen, um eine sichere Installation zu gewährleisten. 

 

Hinweise: Vergewissern Sie sich vor der Installation, dass das Gerät von der 

Stromversorgung getrennt ist, um einen Stromschlag zu vermeiden. Befolgen Sie bei der 

Installation sorgfältig die Anweisungen im Handbuch, um eine fehlerhafte Installation zu 

vermeiden, die zu einem Brand, einem elektrischen Schlag oder dem Herunterfallen der 

Lampe führen kann. 

Drähte verbinden 

Schließen Sie die externen Drähte mit Hilfe von Klemmenleisten an die Drähte auf der 

Grundplatte an: stromführende Leitung (braun), neutrale Leitung (blau). Achten Sie auf 

den richtigen Kontakt zwischen den Drähten und stellen Sie sicher, dass die 

freiliegenden Kupferdrähte an den Enden nicht sichtbar sind. 

 

 

Spreizdübel 

Grundplatte 

Selbstschneidende 

Schrauben 
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Einbau des Lampenkörpers 

Richten Sie die erhabenen Bereiche auf beiden Seiten der Rückseite des Lampenkörpers 

an der installierten Grundplatte aus. Drücken Sie den Lampenkörper in Pfeilrichtung 

nach innen, bis er vollständig eingesetzt ist. Vergewissern Sie sich, dass er sicher 

befestigt ist. 

 

 

Einbau abschließen 

Überprüfen Sie, ob alle Installationsschritte korrekt ausgeführt wurden. Wenn die 

Installation abgeschlossen ist, schalten Sie das Gerät ein, um es zu verwenden. 

 

Hinweise: Stellen Sie sicher, dass die Leuchte ordnungsgemäß installiert ist, um 

mögliche Sturzgefahren durch unsachgemäße Installation zu vermeiden. 
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Spezifikationen 

Name Yeelight Smart- 

Deckenleuchte C300 

Yeelight Smart-

Deckenleuchte C380 

Yeelight Smart-

Deckenleuchte C480 

Modell YLXDD-0241 YLXDD-0242 YLXDD-0243 

Nennleistung 18 W 24 W 48 W 

Strom 220-240 V ~ 50/60 

Hz 0,09 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,11 A 

220-240 V ~ 50/60 Hz 

0,23 A 

Leistungsfaktor 0.9 0.9 0.9 

Lichtstrom 1300 lm 2400 lm 4200 lm 

CCT 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 2700 K-6500 K 

CRI Ra≥ 80 Ra≥ 80 Ra≥ 80 

Abmessungen ø300mm x 58 mm ø 380mm x 64 mm ø 480mm x 74 mm 

Drahtlose 

Konnektivität 

Wi-Fi IEEE 802.11 b/g /n, 2,4 GHz, Bluetooth 4.2 BLE 

Kompatibel mit Android 8.0 & iOS 12.0 oder höher 

Arbeitstemperatur -10°C ~25 °C 

Luftfeuchtigkeit im 

Betrieb 

0 % - 85% RH 

 

Mi Home App  

App herunterladen 
Suchen Sie im App Store nach "Mi Home" oder scannen Sie den 

QR-Code, um die App herunterzuladen und zu installieren. 

Gerät hinzufügen 
Gehen Sie zur Startseite der Mi Home App und klicken Sie auf 

"+" in der oberen rechten Ecke, um Ihr Gerät hinzuzufügen. 

Fahren Sie mit der Konfiguration gemäß den Anweisungen in 

der App fort. Sobald Sie ein Gerät erfolgreich hinzugefügt haben, 

können Sie es in der Geräteliste finden.  

Hinweis: Aufgrund von App-Updates kann die Vorgehensweise von der hier 

beschriebenen abweichen. Bitte gehen Sie wie in der App beschrieben vor. 

Über "Funktioniert mit Xiaomi Home" 
"Funktioniert mit Xiaomi Home" bedeutet, dass das vorliegende Produkt für die 

Verbindung und Interaktion mit der Xiaomi Home App konzipiert ist. Bitte beachten Sie, 

dass das Produkt hier nur durch die Interaktion mit der APP zertifiziert ist. Xiaomi und 
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Mijia sind nicht verantwortlich für die Herstellung des Produkts, die Sicherheits- und 

Regulierungsstandards oder die Qualitätsüberwachung.  

Wiederherstellen der Werkseinstellungen 
Schalten Sie die Deckenleuchte mit dem Wandschalter fünfmal hintereinander ein und 

aus (schalten Sie die Deckenleuchte aus und warten Sie zwei Sekunden, dann schalten 

Sie sie ein und warten zwei Sekunden, dies zählt als ein Mal). Die Deckenleuchte beginnt 

dann zu atmen und schaltet sich nach fünf Sekunden automatisch wieder ein, und die 

Werkseinstellungen der Deckenleuchte sind wiederhergestellt. 

Hinweis: Wenn Sie die Deckenleuchte in einer neuen Netzwerkumgebung verwenden, 

müssen Sie die Werkseinstellungen wiederherstellen und sich erneut mit dem Netzwerk 

verbinden. 

 

Anschließen und Steuern der Fernbedienung 
Stellen Sie sicher, dass sich die Fernbedienung und die Deckenleuchte im selben Raum 

befinden. Schalten Sie das Licht ein und führen Sie die folgenden Schritte innerhalb von 

60 Sekunden aus: Drücken Sie die Tasten "Aus" und "M" auf der Fernbedienung 

gleichzeitig und lassen Sie sie sofort wieder los. Nun beginnt die Kontrollleuchte auf der 

Fernbedienung zu blinken, was bedeutet, dass die Verbindung hergestellt wird. Die 

Verbindung ist erfolgreich, solange die Kontrollleuchte zyklisch blinkt. 

Vorsichtsmaßnahmen 
● Diese Leuchte muss von einem Fachmann oder einer Elektrofachkraft installiert 

werden. 

● Zubehör und Verpackungsbeutel müssen außerhalb der Reichweite von Kindern 

aufbewahrt werden, da sie nicht als Spielzeug gedacht sind. 

● Vergewissern Sie sich während der Installation, dass alle Stromkreise ausgeschaltet 

sind. 

● Die Lichtquelle sollte von einem Fachmann ausgetauscht werden. 

● Dieses unabhängige Leistungssteuerungsgerät sollte von einem qualifizierten 

Fachmann ausgetauscht werden. 

● Diese Leuchte enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F. 

Licht einschalten 

Licht ausschalten 

Einstellen der Farbtemperatur 

Modus wechseln 

Helligkeit erhöhen 

Helligkeit vermindern 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 

von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 

während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 

Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 

Komponenten zu verwenden. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der folgenden Richtlinie(n) 

der Europäischen Union: 2014/53/EU 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 

für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch die 

unsachgemäße Entsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie 

sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere 

Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann 

gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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